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Portare i pesi gli uni degli altri vicendevolmente. 

1 

FT, se scoprite qualcuno di voi che sta 

commettendo un ERR, ebbene, voi che avete lo 
SSn, cercate di riportarlo sulla via del BN. Ma 

fatelo con circospezione, vegliando su di voi, 
perché anche voi potete essere messi alla PW. 

FT, se scoprite qualcuno di voi che sta commettendo un ERR, ebbene, voi che 
avete lo SSn, cercate di riportarlo sulla via del BN. Ma fatelo con circospezione, 

vegliando su di voi, perché anche voi potete essere messi alla PW. 

2 
Aiutatevi a portare i pesi gli uni degli altri, e così 

alla LdD e seguirete l’esempio del SSrG. 

Aiutatevi a portare i pesi gli uni degli altri, e così alla LdD e seguirete l’esempio 

del SSrG. 

3 
Se qualcuno pensa di essere importante, verifichi il 

più oggettivamente possibile la sua importanza per 

non ingannare se stesso. 

Se qualcuno pensa di essere importante, verifichi il più oggettivamente possibile 

la sua importanza per non ingannare se stesso. 

4 
Ciascuno rifletta sul suo modo di vivere, e se potrà 

essere contento di sé, lo sia senza confrontarsi con 
gli altri, ma si confronti con i CMDdD. 

Ciascuno rifletta sul suo modo di vivere, e se potrà essere contento di sé, lo sia 

senza confrontarsi con gli altri, ma si confronti con i CMDdD. 

5 
Perché ciascuno porterà, senza DBB, le 

conseguenze di quello che fa’. 
Perché ciascuno porterà, senza DBB, le conseguenze di quello che fa’. 

6 
Chi viene istruito nella PdD condivida i suoi BN 
con la Comunità di chi lo istruisce nella misura e 

nei modi previsti dalla LdD. 

Chi viene istruito nella PdD condivida i suoi BN con la Comunità di chi lo 

istruisce nella misura e nei modi previsti dalla LdD. 

7 
Non crediate di scherzare con il SSrD ELH ! 
perché poi ognuno raccoglie quel che ha seminato. 

Non crediate di scherzare con il SSrD ELH ! perché poi ognuno raccoglie quel 
che ha seminato. 

8 
Chi vive nell’egoismo raccoglie M; chi vive nello 

SSn raccoglierà WE. 

Chi vive secondo i DS del DMdES raccoglie M; chi vive secondo la LdD e la 

PdD nello SSn e con la FD/G raccoglierà la WE. 

9 
Non stanchiamoci di fare il BN, perché, a suo TP, 
avremo un buon raccolto. 

Non stanchiamoci di fare il BN, perché, a suo TP, avremo un buon raccolto. 

10 
Così, dunque, finché ne abbiamo l’occasione, 

facciamo del BN a tutti, ma soprattutto ai nostri FT 

nella FD/G. 

Così, dunque, finché ne abbiamo l’occasione, facciamo del BN a tutti, ma 
soprattutto ai nostri FT nella FD/G. 

Esortazioni finali e saluti 

11 Guardate come vi ho scritto grande di mia mano. Guardate come vi ho scritto grande di mia mano. 

12 
Quelli che insistono sull’obbligo della CRCS, 
vogliono solo l’approvazione degli EBR per 

evitare le loro PRSCZ verso i CRSTN a causa 

della loro FD/G MSS. 

Quelli che insistono sull’obbligo della CRCS, vogliono solo l’approvazione 

degli EBR per evitare le loro PRSCZ verso i CRSTN a causa della loro FD/G 
MSS. 

13 
Neppure i sostenitori della CRCS obbligatoria 

osservano sempre la LdD, ma si fanno un vanto 

della vostra CRCS. 

Neppure i sostenitori della CRCS obbligatoria osservano sempre la LdD, ma si 
fanno un vanto della vostra CRCS. 

14 
Io invece voglio vantarmi solo di questo: della 

FD/G MSS, morto in croce. Dopo questo FTT il 
RdM è morto per me ed io sono morto per il RdM. 

Io invece voglio vantarmi solo di questo: della FD/G MSS, morto in croce e 
resuscitatosi da Sé Stesso tre giorni dopo. A seguito di questo FTT il RdM è 

morto per me, perché non m’interessa più, ed io sono morto per il RdM, perché 

non lo cerco più. 

15 
Perciò non è importante la CRCS o la ¬CRCS1 per 

la FD/G MSS, ma importa essere PS nuove per le 

ID della DTRNdG che, messe in pratica, ci 
trasformano in FdD. 

Perciò non è importante la CRCS o la ¬CRCS per la FD/G MSS, ma importa 
essere PS nuove per le ID della DTRNdG che, messe in pratica, ci trasformano 

in FdD. 

16 
Il SSrD ELH doni PE e MSRCRD a quelli che 

seguono questa norma e che sono il vero PLdD. 

Il SSrD ELH doni PE e MSRCRD a quelli che seguono questa norma e che sono 

il vero PLdD. 

17 
Non aumentate le mie sofferenze col DLR di 
abbandonare il mio insegnamento, perché sono 

CRSTN già provato e le cicatrici del mio CP lo 

confermano. 

Non aumentate le mie sofferenze col DLR di abbandonare il mio insegnamento, 

perché sono CRSTN già provato e le cicatrici del mio CP lo confermano. 

18 Il SSrG MSS vi mandi lo SSn, o FT. Amen. Il SSrG MSS vi mandi lo SSn, o FT. Amen. 

 

                                                 
1 Il versetto è cambiato nel suo LGS, perché abbiamo appurato che c’è DF tra CRCS e ¬CRCS, SPA stesso la dice quando afferma che il circonciso 

deve osservare tutta la LdD, dunque ha degli obblighi in più, dei DWR in più, e dunque, per la GSTZ ineffabile di DP DUN, avranno anche dei DRT 

in più, o meglio delle PSBLT in più : l’ I. risulta dunque monotono ed altamente irritante ripetere la frase errata ricorrente più volte nella lettera, senza 
tener conto della sua profonda CDZ, che impone di rettificarla. 
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